
- Лю Чэнчжи, что случилось? - спросил Лу Юньсянь, глядя на Лю Чэнчжи, которого уложили
на кровать.

Травмы Лю Чэнчжи были ужасающими. Благодаря лечению существа-компаньона,
обладающего целительными способностями, его жизнь была спасена. Однако его травмы по-
прежнему требовали более длительного лечения.

- Командир, быстро скажите адъютанту А, что мадам Лань заперта в руинах. Скорее отправьте
кого-нибудь ей в помощь. Будет слишком поздно, если вы задержитесь, - с тревогой сказал Лю
Чэнчжи.

- Адъютант А вошел в древние руины два дня назад. Разве вы с ними не встретились? - спросил
Сюй Вэнь.

Лю Чэнчжи был ошеломлен, когда услышал это. Он покачал головой и сказал:

- Адъютант А уже вошел в руины? Почему я их не видел? Я сбежал из руин и бросился обратно
изо всех сил, но никого не встретил.

- Это странно. Расскажи мне подробно, что случилось с мадам Лань, - попросил Лу Юнь.

Лю Чэнчжи поспешно сказал:

- Мы вошли на древнее поле битвы с мадам Лань и столкнулись со многими странными
вещами. Однако под руководством мадам Лань нам удалось без проблем добраться до руин, где
остановился старый мистер Оуян и остальные. Это место уже стало очень необычным. Многие
из наших существ-компаньонов были там обезглавлены. Наконец, мадам Лань нашла способ
безопасно войти в руины.

Из-за чрезмерной потери крови Лю Чэнчжи почувствовал небольшую жажду, и сглотнул,
прежде чем продолжить:

- В руинах мы нашли вход, ведущий под землю. Также был след, оставленный старым мистером
Оуяном. Вначале мы использовали многих наших существ-компаньонов для разведки
местности, но ничего не произошло. Однако, когда мадам Лань повела группу вниз, вход в
проход закрылся. Те немногие из нас, кто остался снаружи, сделали всё, что могли, чтобы
открыть каменную дверь.

- А потом? - Сюй Вэнь настаивала.

Лю Чэнчжи несколько раз вздохнул, прежде чем продолжить:



- Три часа спустя каменная дверь у входа автоматически открылась, и Старый Цю выбежал
наружу. К тому времени старый Цю был залит кровью, и я почти не мог разглядеть цвет его
военной формы. Он подбежал и протянул мне странный каменный артефакт. Очень настойчиво
он сказал мне передать каменный артефакт адъютанту А и попросить адъютанта А вести людей
в руины, чтобы спасти мадам Лань, иначе будет слишком поздно. Он так торопился, и
казалось, что был в бреду. Он сказал, что каменный артефакт - это ключ, открывающий
некоторые двери. Каменный артефакт необходимо вернуть, прежде чем можно будет открыть
дверь и спасти мадам Лань. Мы должны действовать быстро, иначе будет слишком поздно. Он
все повторял, а несколько человек, которых мы оставили охранять место, не могли сказать ни
слова.

- А что насчет каменного артефакта? - спросил Лу Юньсянь.

Лю Чэнчжи выглядел виноватым:

- Даже такие люди, как мадам Лань и Старый Цю, не могли справиться с ситуацией в каменном
проходе, поэтому это было бы невозможно для нас. После нашего обсуждения мы планировали
вернуться с каменным артефактом и доложить о ситуации. Однако древнее поле битвы просто
слишком устрашающе. Несколько наших братьев умерли, а я еле выжил. По пути, каменный
артефакт проглотило пространственное существо с головой змея и телом льва. Я виноват, но
ничего не смог сделать...

- Ты помнишь, где находится это пространственное существо? - спросил Лу Юньсянь после
некоторого размышления.

- Я приблизительно знаю местоположение, но я не уверен, что оно всё ещё там, - ответил Лю
Чэнчжи.

- Хорошо, Сюй Вэнь, сделай все возможное, чтобы вылечить Лю Чэнчжи. Все остальные, будьте
в режиме ожидания. Приготовьтесь отправиться в путь в любое время, - сказал Лу Юньсянь.

- Командир Лу, поскольку адъютант А уже ушел, нам, вероятно, не будет особого смысла
входить, верно? - спросил офицер средних лет.

Лу Юньсянь сказал:

- Когда Лю Чэнчжи и компания возвращались, они не встретили адъютанта А. Следовательно,
даже если бы адъютант А достиг руин, он не узнал бы о существовании каменного артефакта,
не говоря уже о том, что его проглотило пространственное существо. Мы должны доставить
его ему.

- Мы не можем сделать многого, но убить пространственное существо не должно быть сложно.
Более того, Лю Чэнчжи знаком с ситуацией. Серьезных проблем быть не должно. Иди и
готовься, - сказал Лу Юньсянь тоном, не допускающим сомнений.



Прямо сейчас Лу Юньсянь был самым высокопоставленным офицером. Поскольку он принял
решение, никто не собирался его оспаривать. Они вернулись, чтобы подготовиться к выходу на
древнее поле битвы.

Сюй Вэнь тоже хотела пойти, но Лу Юньсянь отклонил её просьбу. Лу Юньсянь хотел, чтобы
она осталась и позаботилась о Чжоу Вэне, чтобы с ним ничего не случилось.

- Командир, просто пусти меня. Мои исцеляющие способности могут уменьшить количество
жертв. За Чжоу Вэнем могут присмотреть женщины-солдаты из медицинского корпуса, - снова
попросила Сюй Вэнь.

- Оставайся, чтобы позаботиться о Чжоу Вэне. Это приказ. Если с ним что-нибудь случится,
тебя отдадут под трибунал. Никаких обсуждений не будет, - твердо сказал Лу Юньсянь.

Ранее он сказал это в непринужденной манере, но знал, что древнее поле битвы было очень
опасным. Войдя внутрь, они подвергнутся серьезной опасности, и он не хотел, чтобы Сюй Вэнь
рисковала.

Сюй Вэнь открыла рот, но не смогла подобрать слов. Она была солдатом, поэтому должна была
подчиняться только приказам Лу Юньсяня. Однако она была крайне возмущена.

Чжоу Вэнь играл в своей комнате, но он всё время носил серьгу Слушателя Истины, поэтому он
мог ясно слышать звуки поблизости.

Когда Лю Чэнчжи вернулся, это место было далеко от того места, где находился Чжоу Вэнь,
поэтому он ничего не слышал. Однако когда Лу Юньсянь и другие собрались в путь, парень
услышал шум.

Когда он вышел посмотреть, Лу Юньсянь и остальные уже сели в свои машины и двинулись в
путь. Из лагеря выезжали два джипа и огромный грузовик.

Чжоу Вэнь понял, что произошло. Увидев Сюй Вэнь, стоящую у входа в лагерь, он подошел и
спросил:

- Старшая медсестра Сюй, что случилось? Куда направляются командир Лу и остальные? 

- Почему ты так много спрашиваешь? Осмелишься ли ты отправиться на древнее поле битвы,
чтобы спасти жизни? Возвращайся и играй в свою игру, - ответила Сюй Вэнь.

Сюй Вэнь считала, что если бы не Чжоу Вэнь, её бы не оставили.

- Спасатели отправились на древнее поле битвы? Кого они спасают? Оуян Лань или А Шэна? -



Чжоу Вэнь был встревожен, и поспешно спросил.

- Не твоё дело, кого спасают, - Сюй Вэнь не хотела много говорить Чжоу Вэню.

Парень слегка нахмурился. Он знал, насколько опасным было древнее поле битвы, поэтому
семья Ань пригласила так много экспертов Эпической стадии извне. Однако, если командор Лу
и эти младшие офицеры должны были войти на древнее поле битвы, это было в основном
равносильно отправке на смерть.

- Старшая медсестра Сюй, я думаю, вы всё ещё не знаете, что Оуян Лань на самом деле моя
мать, верно? Я надеюсь, вы сможете понять мои чувства и рассказать мне, что произошло, -
сказал Чжоу Вэнь, когда увидел, что Сюй Вэнь не хотела рассказывать ему о том, что
произошло.

- Кому ты врешь? У мадам Лань только двое детей - Смотритель и мисс Ань Цзин. Ты думаешь,
что ты Смотритель? Или мисс Ань Цзин? - Сюй Вэнь рассердилась.

- Вы же знаете о втором браке Оуян Лань, верно? Я сын её нового мужа. Как думаете, кто я для
неё? - спросил Чжоу Вэнь.

Сюй Вэнь недоверчиво посмотрел на Чжоу Вэня.
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